


Türkiyede matbaayn kuran adam 

Ihrahim Müteferrika 
Türkiye'de matbaacılığın 250. yılına ulaşılması dolayısile; · mem­

leketimize matbaacılığı getirmiş olan ibrahim Müteferrika için olsu~, . 
Türk matbaacılığının · iki buçuk asrı için olsun yapılan yeni .araştır­
maları okuyucularımıza sunmak isterdik. Ama, ne yazık ki; me'!'le­
ketimizin bilim muhitleriı;ıde bu türlü çalışmalar olmamıştır. Biz bu 
vesile ile önümüzdeki aylarda, geçmişte ibrahim Müteferrika ve Türk ·. 

'· matbaa~ılığı etrafıncla arap harflerile yazılmış, fakat o harfleri bil­
. medikieri için bugünkü nesillerin henüz okumak imkanını bulama­
dıkları yazıları mecmuaı:nızda, sadeleştirerel"' yayınlamek istiyoruz. 
Böylece Türk mcitbaacılığı üzerinde çalışacak olanlar 1928 yılından 
önce bu bahis etrafında yazılmış yazıların bir kısmını görmüş olacal<-

lardır. Bir başlangıç olmak üzere, aşağıya, 1911 yılında Tarihi ~smani 

Encümeni mecmuasının 3. cüzüncie Macar tarihçilerinden, aynı za- · 
manda türkolog Dr. Karaçun tarafından ibrahim Müteferrika hakkın­
cıa ycız.ılmış bir yazıyı sunuyoruz : 

Geçen asırlarda Ösmanlı devletinin 
hizmetine girmiş olan Macarlardan Os­
manlı milletine yaptıkları faydalı işler 
bakımından iki zat başta gelmektedir. 
Bunların biri topçu Urban, öteki mat­
haacı İbrahim Müt"eferrika'dır. · 

leri anılmaya değer. Urban kendi arzu­
su ile Türklerin yanına gelip Fatih Sul­
tan Mehmet zaqıanında Osmanlı ordu~ 
sunun kullanması için ilk büyük top­
ları döktü. İstanbul duvarlarında yara­
lar açarı o koca toplar Urban ustanm· 

Yüzlerce sene, bu iki zatın yaşadıkla­

n devri birbirinden ay.ırıyor. Hizmetle­
ri biribirine benzemediği gibi, Osman­
lı vaf•::tnına giriş leri sebebi de başka 
başkadır, · 

Biri İstanbul'un fethine madde ola­
rak, öbürü Osmanlı maarifine manevi 
yol_dan olmak üzere ikisinin de hizmet-

so 

elinden çıkmıştı. : 

İbrahim M).iteferrika kendi arzusu 
ile değil, hadiselerin akışı · içinde Os­
man.h milleti hizmetine . g:..ımişti: Bu 
memlekette ilk inatbaayı kurarak ilmiri 
yayılm<:sı için unutulması mümkün ol­
mayan bir hizmet yapmıştır. Kıymetli 
tesebbüsleriyle bu milletin tarih, ilim 
ve maarifinde saygı He anılmaya değ~r 

' ' 



olan bu. faziletli zatın hal - tercümesine 
dair eid.e ~t.tfğim bilgileri bu satırlada 
sunuyoİuz: 
- İbrahim Müteferrika Kalvinist Hı­
ristiyaİı rriezhebinde olan fakir bir Ma­
car aileden 1674 yılında, tahminen 1085 
lıicri f) · senesinde Macaristanın şark 

tarafında olan Kolajvar şehrinde doğ; 

muştur. {2) Babası anası fakir aileden 
olup ·Macaristan'da bu ailenin adı sa­
m kalmamıştir. 

· o· z~manda Macaristan;da Katalikler 
-ile Pr<?te;tanlar arasında· süregeİen re­
kabet dolayısiyle bu mezheplerden bi- .. 
rinin taraftarlan kendi mezheplerinde-

1 

_ki ilim er~?abı ve aydınlarİnı çağaltarak 
mUhaliflerini ma~lup etmeye çalıştılar. 
Bu ma~satla kendi mezheplerinde o­
Ian fakir, fakat zeki çocuklann para­
sız okumalan için pek çok müesseseler 
meydana getirdiler. İbrahim Mütefer­
rika da zeki çoc~klardan olduğu için 
fakirliğine rağmen Kollegyum, yani 
kollj adı .verilen büyük mektepte oku-

. .nıuştu. ~endisi Protestan papası olmak 
niyetinde idi. (3) 1104 senesinde Orta 
Macar Kralı Tököli bey Osmanlı ordu­
su ile birleŞerel,< Nemçeliler (Avustur-

. yalılar)a karşı yapılan mJ,Iharebe esna­
sında on sekiz. yaşmda ·olan bu genç öğ­
renci ismi meçhul kalan bir yerde, bi;r 
müfreze Osmanlı askerin'e raslainış, o 
zamanın adeti üzere askerler tarafın­
dan fidyei necat almak ümidi ile esir 
tutulmuştu. Bu fakir genç <:!dahı için 
hiç kimse fidye vermedi, -bu suretle 

(1) ibrahim kendi rivayeti üzere 1692 sene­
sinde '18 yaşında iken esir tutulmustu~. Bu 
hescpc<ı 1674'de doğmuştur. Buroya· ait: De 
Saussure Cze:o;l'.lrnak, TörÖkorszagi ı tevelel 
1730-39 bol Budapest. 1969 .sahife 93. 

'IÜRK 
ma t.baae:nla ğı 
250. yı~ındm 

1979, bizde ilk matbaanın kuru­
luşunun 250. yıldönümü, bu yu­
varlak rakamın uyandırması tabii 
olan· alakayı görmeden geçip git­
miştir. KültÜr hayatımız bakımın­
dan Ö71emli' oİması' gereken bu bü­

·yülc' yıldönümü adeta farkedilme- · 
di desek, doğruyu söylemiş oluruz. 
Bu vesile ile yapılan bir iki ufak 
toplantıdan başka kayda . değer 
tek hadise, Türkiye !ş Bankasının 
Kültür Yayınları Şirketi tarafın­
dan, Türkiye'de matbaacıltğın ku­
rucusu İbrahim Müteferrika'nın 
mezarının yenileştirilmiş olmasın­

dan ibaretti. 
Bizim Gutenberg'imiz demek o­

lan lbralı.im Müteferrika'ııın, Ga­
lata Mevlevilianesine nakledilmiş 
olan mezarı ?Jaşında 21 Aralık Cu­
ma günii, İş Bankası'nın daveti ü­
rine yapılan basit törende sadece 
23 kişinin bulunmuş olması hazin­
di. Her s~ne binlerce çeşit kitap 
b'asan, ufak biiyük yüzlerce mat­
baasiyle, lisele1·i sanat mektepleri, 

· üniversiteleri, akademileri, gazete­
leri, mecmuaları, ve yazarlara, çi­
Z:erlere mahsus demeklerile Tür­
kiye'nin kültür merkezi sayılan is­
tanbul için ne hazin! 

Halbuki 'bu yıl Türkiye'nin mat­
haacılık yılı olmalı değil mi idi? 

R 
--------- - - -- - ---...J 

1106 (M. 1694) ·senelerinde İstanbul'a 
getirilip burada esir oİarak satıldı. (2) R_isaleyj isıarniye adlı kitapda ibrahim 

kendi yazıyor: <<Bu be-ndei zaifin ve!ndetl 
memleket! Macordo şehri Kolojoardo mukad­
der olmağlaıı. 

(3) De Saussure, Törökorszagi leve.lei sahl· 
fe 93. · 

Bu genç Macar öğrencinin İslam di­
nini nasıl kabul ettiğini dostlarından 

c!an De Saussure şöyle hikaye ediyor: 
-«<stanbul'da kaba ve zalim bir adamın 
eline geçip uzun müddet sefil bir hayat 
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yaşamıştı, artık köleliğe dayanarnayıp 
İslam dinini kabul etti. Kendisine İb· 
rabim adı verildi. İbrahim zeki ve be­
cerikli adam oli.ıp bir kaç sened~ '!'ürk 
dilini ve İslam usul ve adetlerini öğ­
renmiş, güçlü efendilerden biri olmuş-
tur.». (4.) . 

İsl?-m di.ı;ıini kabuli,inderi 1128 ~l'Z15) 
yılına .kadar İbrahim'in ne ile geçindi· 
ğine dair doğru bir pilgi· yoktur. Yal­
nız bu zamanlarda «Risalei İslamiye» 
adı ile İslam · dininin müdafaası için 
bir kitap yazdığı biliniyor. Bu kitap İs· 
Him · elin bilgil~rini çok iyi öğrenmiş ol­
duğunun şahididir. Bu kitabın yazılışı 
1123-1126 (1711-1714) seneleri arasına 
rastlat. Bu hükmümüzü kitabın son sa­
hifelerinde bulunan sözlerden çıkanyo­
ruz. Kitabını yazmış olduğu sırada Av­
rupa mill.etlerinin alıvalinden bahsedip 
-Macarlara ait vakalan anlatırken şu 
cümleyi yazıyor: 

«Rakoçi oğlu demekle tanınan Orta 
Mac·ar Kralı, Minkaç adlı kalede mu­
hasara olundukda Beç (Viyana) Kralı· 
na giriftar (esir) ve Beç'de kalebend o­
lup bir hud'a (bile) ile ~alas bulup vi­
layeti Macar dahil oldukda ahaiii 
memleket k~allığa kabul edip o günden 
berı1 Nemçei bedkar ile ruz u şep (gece · 
gündüz) ce~k ve cidalededir~er.» (5

) 

Rakoçi 1115 (1703) senesinde Nem­
çeler (Avusturyalılar) aleyhine muha­
rebeye başlamış ama yalmz ertesi sene­
de bütün Macarlar kendisine k~tılmış­
lar, bu muharebe 1123 (1711) senesine 
kadar devam etmiştir. Böylece kitabın 
da bu senelerde y;:ız,ımış alması yuk~­
ndaki sözlerden meydana çıkar. İçin­
dekiler dine ait olan bir kitabda bu c;a­
tırlarla ahval ve siyaset aleminden bah­
setmek muvafık değilse de ihtimal bu 
kitabın bahsi o zaman kaymakam ve 

·sonradan sa dnazam olan inaarifsever 
Damad İbrahim Paşa'nı~ dikkatine 
çarpmış ve İbrahim Müteferrika'nın 
meziyetlerini takdir ederek kendisini 
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tammaya başlamı~ ve ondari. sema> R:O­
ruyucusu olmuştur. 

İbrahim M'it~fe~ika ortaY.a 1128 
(1715) senesinde çıkmıştır. Sözü geç.en 
senede Osm~ D~vle~i i,le A,.vus.~ya 
arasınd,~ çık~ muharebe s~raş~nda 
Macarlar ve bilb,as.sa bif ~aç ~~1;1_e y'l(· 
vel Rakoçinin ordu~un,da biz~~.~- eden 
askerler M.ı;ı.c;:ar\s.taı;ı~ın her tara.fı~çlap. 
akın akın Osmanlı or~u,s_up,a, g~~çrek . · 1 

Osmanlılarla müttefik olarak Nemçe­
aleyhine cenk etmeye girişmişlerdi..Ma-
car generallerinden Ko'nt Bircini, ·Kont 
Esterhazi, Mavyaşi, · Kont Çaki, · Kont 
Furgaç ve başkalan Hatinde toplanıp · . 
Padişahın emrini be~ediler. J\n:l.a aşık 
olduklan bürriyeti bir an önce elde et­
rneğe koşan ve sabra tahammülleri kal­
mayan Macarlar cengi terciJ:t edip Baİ­
grad'da toplandılar. Buı;ı.lann · yanına 
Macarca bilen bir tercüman lazım oldU. 
Bu hizmete en uygun adam İbrahim . 
Efendi idi. İbrahim Efendi 1128 (17.1S) 
senesinin son aylannda Padişah ferma· 
nı gereğince Belgrad'da bul1:1ndu ve l;>u 
senenin zilkadesinden beri bu hizmeti 
için kendisin~ devletçe günde altmış 
akçe g~çim parası t~yin olunmuştur. (6

) 

Böylece hükijmetin hi.zmetine _gi,ren 
İbrahim Efendiye ertesi sene daha mü­
hin:ı bir iş verildi. 1129 (1 716) senesinele 
Padişahın daveti ve Sadrazarom ısrar.ı 
üzerine artık Macarlann hükümqan 
Rakoçi de Osmanlı ülkesine gelmiş ve 
Padişah o· esnada Edirne'de bulundu~ 
ğundan kendisi dahi doğru Edirne'ye 
gitmiş ve (1) oraqa Padişah t~afından 

(4) Ayn ı kitap Sh. 93- 94. 
(5) Risaleyi ls!ôı;n,lye adlı ya~ma ~lt<_ıP. c(~, 

Bu kitabın şurada burada nüshaları vardı r. 

Müracaat ettiğim nüsh ::ı Istanbul'da yere- . 
b.atan'da Esat Efendi Kütüphanesinde 1187 
No. altındadır. 

(6) Rakaçi'nin baş mabeyincisl Mlkeş ta­
rafından yazılmış mek,tuplarda. (Mlkos Törö­
korszağl , lll. Level. 



ibrahim Müteferrika 

karşılanmıştı. İbrahim Efendi bu za­
manda Padişahın emriyle" Rakoçinin ya­
IUna tayin olunmuş ve bun~an s~mra 
Rakcciİiin vefatma kadar her zaman a-

. dı geÇenin yanında bulunmuş ve Rako­
çi ile Edirne'den Bo~aziçi'ndeki Yeni­
köy'e .ve Yeniköy'de_n T~kirdağı'na git­
mişti. 

· . Rakoçi yanında İbrahim Efendi ter­
cümanlık ve Türkçe katiplik vazifesi­
ni yapmış, bu memuriyeti için günde 
elli akça tayinatını Rakoçi'~ Yeni­
köy'de ikamet ettiği müddetde İstan­
bul ııümrüğü mr:Iınd~ ve bu zat Tekir­
daih'na gittikt:en sonra 1133 (1720) se­
ne;i cemazİyülewel ayıpıİı ilk günün- , 
den itibaren hazinei amireden alınış­
tır. (8)Bu memuriyetinde Rakoçi kralın 
kapukethüdalarından evvela HJrvat 
Frenç ·ve · b~ un vefatın dan· sonra Pa­
pay Gasp~r adlı Macar kapukethüdası 
ile çok defa Sadnazam Dam::ıd İbrahim · 
Paşa yanına gidip onun itimadını ka­
Zanmak fırsatını bulmuştu: · 

'· 

Herkesin bildiği gibi 1128-1129 (1715 
- 1716) senelerinde cereyan eden muha­
rebede Osmanlı ordusu Nemçe askeri­
ne mağlup olup 'Pasarofça muahedesiy­
le Osmanlı devleti anlaşmanın ağır şart­
larını · ·kabul etmeğe mecbur oldu. Ra­
koçi de her ne kadar Padiş.ah tarafın­
dan Osmanlı Ordusu · ile Macaristan'a 
gönderilmesi vaadiyle davet olunmuş · 
i~~ de vukuatın bu halinde Macari's­
tan'ın istiklalinİ diriltmek ümidini kay­
bederek N~mçeliler tarafından Maca­
ristan'dan kaçmaya mecbur edilmiş ol­
duğu için Osmanlı milletinin mic:a~ri 
sıfatı · ile Tekirdağı'nda oturdu. (9) lb­
rahim Efendi Rakoçi yanında memur 
edilmiş ise de bundan sonra fazla işi 

olmadığından çoğu vaktini İstanbul'da, 
Sadrıazam İbrahim Paşa yanında ge­
çirdi. 
İbrahim Efendi Sadrıazamın zeki bir 

zat olduğunu gördü: Sadrıazam Osman­
lılar arasında ilim ve fenlerle Avrupa 
medeniyetinin yayılmas·ı arzusunda 
idi. (1°) Fraı;ı.sa elçiliğinden dönen Yir­
misekiz Mehmet Çelebi ile oğlu Said 
Efendi -ki sonra Sadrıazam olan Sa­
id Paşadır.- İbrahim Paşayı teşvik e­
diyorlardı. . 
İbrahim Efendi bu maksada · kavuş­

mak icin Sadrılizama bir matbaa ku­
rulma;ı hakkında Said Efendi ile be­
raber müracaat etti, Sadrılizam uyırun 
bııluu icrasmı emretti ve bu husus için 
İbr~him Efendive kafi · miktarda oara 
da verdiğinden . İbrahim Efendi Viva­
n2.'dan hakkaklarla hurufat dökmecile­
.ri ve İnatbaacıları getirtip ise başlamak 
istedi. Am~ hiç umulmadık qir engel- -
lerneye uğradı. Buna dair İbrahim E- · 

(7) Topkapı Sr.ır:ıyı·n!.ln bulunan he!:np def­
terlerinde 1133 senesinin hesr.ıb'rm arnsı rrı;ı. 

(a) Rakoçi'n~n boŞ. mabeyincösi Mikeş tara· 
fı l)dr.ın yozıİmış 14. mektup . (Mikes, Töröko­
rszagi Level 14. Levet 

(9) De Saussure Törökorszagi Levelei 93 s. 
(lO) Aynı kitap. · 



fendi dostlanndan De Saussure şöyle 
yazıyordu: «Bu memlekette hoça takı­
mı ileri gelenleri nüfuzlu olmakla bu 
yem buluşa bir türlü izin vermediler. 
Matbaanın müslümanlar arasında kul­
lanılmamasını Sadnazama tekrar arz 
ettiler ve lüzumundan fazla kitaplarm 
satışa çıkarılmasiyle memlekette asa­
yişin bozulacağını ve bu buluşla dini 
muamelelerin tehlikeli bir hal. alacağı­
ılı söylemişlerdir. (11) 

İstanbul'da o zamanlar · yüzlerce a­
dam yalnız kitaplan elle kopya ederek 
veya yazısı olmayaniann mektuplarını 
yazarak geçiniyordu. Bunlar da matba­
anın açılmasından zarar görecekleri ve 
gçeimlerini kaybedecekleri korkusunda 
olduklan için matbaanın tesisinden 
hoşnut olmadılar. Bunlar Sadrıazamın 
matbaayı tuttuğunu görünce dini İsla­
mi·. korumak bahanesiyle halkı matbaa 
aleyhhine ~eşvik etmeğe başladılar. Bu 
sırada biraz patırdı ve çok dedikodu 
oldu. Artık bunlarla taraft<itrlarını ya: 
tıştırmak için şer'an müsaadeye dair 
fetvai şerif-e olmad.ıkça hiç bir kitabın 
basılmayacağını vadettiler ve böylece 
1139 (1726) senesinde İbrahim Efendi 
kendi evinde işe başladı (12) 

Bu matbaadan ilk çıkan kitaplar şim­
di dahi· biliniyor. Bunlann nüshaları 
İstanbul kiiti!phanelerinde de bulunur. 
Bu sebebden bunlardan uzun uzun bah­
setmek, söz söylemek lüzumsuz görü­
nüyor. Taf.>ilat arzu . edenler ve hele 
matbaa açılması-haklanda müsaade ve­
ren fe.tva ile Hattı Hümayun suretini 
görmek dileyenler ·Encümenimiz (Tari­
hi Osmani Encümeni) yardımcı azasm­
dan .Osman Ferit beyin <<Nevsalı Osma­
niye»sine müracaat buyursunlar. Bu 
matbaada Fransızlarm kullanması için 
bir Osmanlı · sarf ve nahiv kitabı dahi 
basıldı. Bunun müellifi Fransa sefare­
tinin o zamanki baş tercümanı Mösyö 
Dölarye idi (l:ı) 
Matbaanın açılmasından iki üç se~e 

sonra İstanbul'da çıkan fitne esnasın­
da (Patrona Ihtilali) .S?drıazam İbra­
him Paşa katlolunup matbaanın ve ye· 
nileşmenin en büyük koruyucusu kay­
boldu. M.atbaa, işine devam etmiŞ ise 
de basılmış. kitaplar pek az satıldı ve 
İbrahim :ı;:.fendi .dostu De Saussure'a 
matbaapıri geliri pek az olduğundan · 
şikayet etmiştir. (14) · 

İbrahim Efendi yalnız matbaasının 
gelirinden geçimini sağlamaya mecbur 

. değildi; zira ·Rakoçi yanında tercüman­
lık memuriyetini muhafaza edip gün­
lük tayinini Hazineyi Amireden munta­
zaman aldı. İbrahim Efendi · vefalı hiz­
meti ile Rakoçi'niin itimadını da ka­
zandı. Rakoçi 1147 (1734) senesinde ve­
fatından evvel Sadnazam Ali Paşaya 
yazdığı veda mektubunda şu sözler bu­
lunur: 

«Padişahın inayetine hususan benim 
vefakar tercümanım İbrahim Efendiyi 
tevdi ederim.» (15) 

Rakoçi'nin vefatından scinra Osman­
lı Devleti ile Avusturya arasında yeni-. 
den çıkan muharebede İbrahim Efendi 
top arahacıları katibi oldu (16) ve Türk 
askeri ile muharebeye giden Macarla­
rın yazılması işi kend.iisine verildi. Bu 

(11) Aynı kitap s. 65. 

(12) De 'Saussure'ün yazdığı üzere bu stırf . 
ve nahiv k.itabı pek az nüshalarda tai:ıolun­
du. Belki istanbul'da şimdi hiç bir tanesi 
bulunmaz. De Saussure kendi nüshasını 1759 · 
senesinde Lozan Akademisinin kütüphanesi­
ne hediye ettiğini yazıyor. 

(13) Ayn ı kitap s. 95. 
(14) Mikeşin mektupları (Mikes, Törökors­

zag! levlel. 17 level). 

(15) Topkapı Sarayında saklı bulunan he­
sobat defterlerinde 1150 senesine aıt hesap­
la rı. 

(16) Mikesin mektuplarında (Mikes, Törö- ~ 

korszagi levelel, 139- level). 



. . 

muhı:ırebede Orşuve kalesinin Nemçeli­
ler : tarafından vire ile teslimi için mü­
Ulemeye İbrahim Efendi :gönderilmiş­
tir. (17

) 

İbrahim Efendi muharebeden İstan­
bul'a dönüp az bir zaman sonra vefat 

. et~ş, vefatında terekesi sa tilamayan 
p ek çok kitaplardan ibaret bulunmuş 

(17) s. 93 De Saussure (Mikes, Törökors­
zagi levelei, 139- !eve!). 

idi. İbrahim Efendi · kendi hayatın 
da girişimlerinin mükılfatını maddet'!n 
görrneğe muvaffak olamadı ve bazı ke­
re ineyus olmaya başladı, ama şimdi­
ki halde güzel neticelerini görüyoruz. 
İnşallah maarifin yayılması için buiı­
dan sonra da büyük hizmet edecektir . 
Osmanlıların manen yükselmesine yar· 
dım eden ve edecek olan bu faydalı bu­
liışu bu merrilekette kuran Macar va­
tandaşımın adım hayırlı anıyorum. 

Bir Amerikali Sultan ll. t~a-hmud' u 
/ 

anlatayer 

1835 yılmda istanbul'a gelmiş ve burada bir müddet kalmış olan bir 
Amerikalı bahriye subayı, devrin padişahı Sultan ll. Mahmud'u, Boğaz'c!a, 

denize yenı ineirilerı bi;; botun tecrübesi sırasında görmüş aistanbul'dan 
Mektuplar» cıdlı kitabında Padişahın, yapılması yeni bitmiş olan Beylerbeyi 
Sarayı önünde, oldukça hızlı giden botla ya_kından ilgilendiğjni ve bahrıye­
lileri ya.nına çağırarak bot hakkında bilgi aldığını belirttikten sonra Padi-
şahı şöyl~ anlatıyor: · 

«Böylece Pac!işohı yakından görmüş oldum: Kibor bir hali vardı. Yiız 
çizgileri düzgün ve zorifti. Hafif pembe yüzü güneşten yonmışo benziyordu. 
Boyu 1.75 ·1.77 orasında idi. Dikçe yüniyordu. Hafif şişmandı. Sakalı ol­
dukca kısa, koyu parlak . siyahtı. Boyadığı söyleniyor. Ba,şında mavı püs­
külü arkaya düşen lmmızı bir fes vardı. Düz göğüslü ldl. Sırtına lıafif ma-

. vi renkte bir ipek ceket giymişti. Yokası s_ıkı sıkıya çenesine kadar düğme­
tenmişti. · Göğsünd~ küçük bir elmos rozet .göze corpıyorcıu. Panto.lonu cok 
basitti ve 'kendine yakışıyordu. Fesi olmasa, üzerindeki elbise. Amerikalı bir. 
centilmenln yedi, sekiz yaşlarındqki oğullarının giydikleri elbiselere benzi­
yordu. Ceketi oldukca· kısa idi, etrafın ı çeviren insanlar, görünüşleri bakı­

mından cok• şık ve temizdiler.» 

«Beni en cok şoşırton, gene paşaların öbürlerinden daha şık ve temiz 
görünmaleri iai.ı~ 

Çeviren : Zeki Ökmen 
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